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Золотое Дѣтство. 
Ж У Р Н А Л Ъ ДЛЯ Д Ъ Т Е Й . 

ЁЛ К А. 

Елка, ёлка! Пляски, смѣхи, 
Святочные дни, 
Золочёные орѣхи 
И огни, огни! 

Куклы, лакомства, игрушкн, 
Позволенье ѣсть... 
И съ костюмами хлопушки... 
Можно-ли всё счесть? 

Пляшутъ дѣти вокругъ ёлки, 
Глазки ихъ блестятъ, 
A на ёлкѣ ужъ иголки 
Отъ свѣчей горятъ. 

И дымокъ ихъ пахнетъ смолкой, 
Точно отъ костра, 
Ну, проститесь, дѣти, съ ёлкой, 
Да и спать пора! 

Кузнечикъ. 

Позвольте предсташ-гться! 



ланіяхъ, a затѣмъ стали говорить о 
завтрашнемъ днѣ: что подадутъ къ 
обѣду, какое будетъ сладкое п бу-
детъ ли это мороженое. 

— A я видѣла, что будетъ на-
сладкое, сказала Катя.—Я заглянула 
въ кухню, a тамъ поваръ Никита 
дѣлаетъ что-то высокое, покрытое 
жженымъ сахарсшъ... 

На первый день Рождества къ дѣ-
тямъ пригласили гостей и nana обѣ-
щалъ устроить пмъ елку и показать 
волшебный фонарь. Ну, можно-ли 
заснуть, когда на завтра ихъ ожи-
дало столько удовольствійі 

ГІодъ конецъ, уставъ болтать, дѣти 
стали мечтать о томъ, что хоро-
шо было-бы, если-бы теперь былъ 
уже завтрашпій день и дневной свѣтъ 
и какъ-бы хорошо теперь соскочить 
съ кроватокъ и побѣжать къ папѣ 
и мамѣ И поздравить ІІХЪ съ празд-
никомъ. 

— Ну, вотъ ніі сколько не хо-
чется спать! воскликнулъ Ваня.— 
Хоть-бы пришла няня и разсказала 
намъ сказку! 

— Няня пошла въ городъ за по-
купками, отвѣтила Катя,—a мама 
придти къ намъ и разсказать что-
нибудь не можетъ. 

— A хочется послушать сказку!.. 
вздохнулъ Ваня. 

Былъ канунъ Рождества. Снѣгъ 
кучками висѣлъ на голыхъ вѣтвяхъ 
деревьевъ и мягкимъ бѣлымъ ков-
ромъ лежалъ на лужайкахъ и кур-
тииахъ парка; весело звонили коло-
кола на церквахъ и по многолюд-
нымъ, дѣловымъ улицамъ города съ 
яркоосвѣщенными окнами магазиновъ 
взадъ и впередъ спѣшили люди, ста-
раясь окончить свои святочныя по-
купки. 

Широко раскрывъ глаза и слѣдя 
за тѣнями, которыя прыгали по стѣ-
намъ дѣтской отъ огня въ топив-
шейся печкѣ, Катя и Ваня лежали 
въ своихъ постелькахъ. Они были 
слишкомъ возбуждены, чтобы спать, 
такъ много нужно было кой о чемъ 
подумать и поговорить. У каждаго 
на желѣзномъ прѵтикѣ кроватки ви-
сѣло по чулку и разговоръ шелъ о 
томъ, что принесетъ ночыо Елочный 
Дѣдушка il что положитъ имъ въ 
эти чулки. Дѣти перешептывались 
между собой о своихъ лучшихъ же-



Тукъ-тукъ-тукъ! 
Дѣти вскочили, сѣли на кроват-

кахъ и стали слушать. У самаго 
окна дѣтской росла болыпая ель. 
Она росла здѣсь уже давно, какъ 
они помнили себя, и когда дулъ вѣ-
теръ и гудѣлъ по вечерамъ въ ея 
вѣтвяхъ, они любили слушать ихъ 

ропотъ и стукъ вѣтвей о стекла ихъ 
окна. Часто, лежа ѵже въ посте-
ляхъ, они высовывали головки изъ-
подъ одѣялъ и глядѣли на звѣзды, 
блестѣвшія сквозь ель, и сама она, 
одѣтая снѣжинкааш, блестѣла на 
лунномъ свѣтѣ, точно усыпанная мил-
ліонами брилліантовъ. 

Тукъ-тукъ-тукъ ! 
Елка потихоньку постукивала въ 

окошко. Выскочивъ из'ь кроватокъ, 
Ваня и Катя перебѣжали на цыпоч-
кахъ черезъ комнату и, ставши на 
колѣнки на диванъ, стоявшій y окна, 
стали глядѣть въ садъ. 

Елка поклонилась имъ и узнала ихъ. 

— Хотите, я разскажу вамъ сказку? 
сказала она.—Только укройтесь въ 
одѣяла и прикурните тутъ на диванѣ. 

Дѣти иослушались н сдѣлали такъ, 
какъ она сказала. Окно отворилось. 

— Я разскажу ваыъ сказку про 
самоё себя, начала ель.—Можетъ 
быть вы не хотите? 

і* 

— Хотите, я разскажу вамъ сказку? сказала она. 



— О, нѣтъ, нѣтъ! воскликнулъ 
Ваня.—Намъ очень пріятно узнать 
твою исторію, a то, что написано 
въ нашихъ книжкахъ, мы уже давно 
знаемъ наизустъ! 

— Я не всегда росла вч> вашемъ 
саду, продолжала елка.—Прежде я 
жила въ самой срединѣ зеленаго 
лѣса, таіпэ, гдѣ собираются обык-
новенно всѣ лѣсные духи. Таімъ не 
было ни шума, ни ссоръ, и только 
слышались голоса птичекъ, журчанье 
ручейковъ, да жужжанье насѣко-
ыыхъ. Иногда вздохъ ночного вѣ-
терка нарушалъ тишину. Ранней вес-
ною вокругъ меня росли фіалки и 
анеыоны. Мы протягивали наши зе-
леныя вѣтви прямо къ небу и гля-
дѣли, какъ въ его вышинѣ плыли 
перистыя, нѣжныя облачка, a иногда 
играли въ прятки съ ласковымъ вѣ-
теркомъ. ІІо ночамъ звѣзды разска-
зывали намъ свои исторіи о томъ, 
что онѣ видѣли на своемъ вѣку, a 
лунные лучи, окутывая наши вѣтвгі 
своимъ свѣтомъ, старались сообщить 
наыъ по секрету то, что имъ раз-
сказывалъ вѣтерокъ. Лѣтомъ во-
кругъ насъ рѣзвились веселые крошки-
эльфы, по цѣлымъ днямъ прыгавшіе 
съ цвѣтка на цвѣтокъ. A когда на-
ступала ночь и они укладывались 
спать, на смѣну имъ выходили лѣс-
ыыя феи, которыя плавали по воз-
духу и танцевали при лунномъ свѣтѣ 
вилоть до самагоутра. 

Звѣзды старше всѣхъ, a потому и 
мудрѣе всѣхъ.—«Все на свѣтѣ суще-
ствуетъ, говорили онѣ,—чтобы при-

носитьпользу». И я часто спрашивала 
ихъ, когда-же принесу пользу и я? 

— Будь терпѣлива и жди! всякій 
разъ отвѣчали онѣ мнѣ.—И ты соз-
дана не даромъ! 

Однажды утромъ я проснулась отъ 
какого-то трещащаго и хрустящаго 
звука, который заставилъ меня за-
дрожать. Онъ напомнилъ мнѣ о 
зимнихъ ночахъ, когда въ наше.мъ 
лѣсу неистовствовала непогода, вы-
рывая съ корнемъ и ломая даже бла-
городныя деревья. Оказалось, что 
это люди съ топорами рубили моихъ 
подругъ il онѣ одна за другой ва-
лились замертво на землю. Конечно, 
должна была дойти очередь п до 
меня. Мои вѣтви похолодѣли и я 
вся задрожала. Лѣсничій подошелъ 
ко мнѣ и одобрительно кйвнулъ го-
ловой. 

•—- « Эта годится для елки на Рож-
дество! сказалъ онъ. 

И выкопавъ меня и еще нѣсколь-
кихъ молоденькихъ елокъ съ кор-
немъ, онъ оттащилъ насъ къ сто-
ронѣ H свалилъ затѣмъ всѣхъ насъ 
вмѣстѣ на телѣгу. 

— Прощайте! ІІрощайте! закри-
чала я родныдіъ деревьямъ. 

— Бодрись! отвѣтили мнѣ онѣ.—A 
о насъ не тужи. Развѣ худо, если изъ 
тебя сдѣлаютъ домъ или корабль, или 
сладкозвучную скрипку? A вотъ мы— 
оставайся здѣсь на всю жизнь въ лѣсуі 

Долго везли насъ изъ лѣса и на-
конецъ привезли въ этотъ городъ. 
Здѣсь насч^ посадили въ большія 
кадки H вывезли на базаръ прода-



вать. Около меня случайно оказа-
лась маленькая елка, которая уже 
испытала всю этѵ судьбу. Она въ 
яркихъ краскахъ описала мнѣ всю 
очаровательную красоту рождествен-
скихъ елокъ, такъ что я даже стала 
желать, чтобы меня поскорѣе про-
дали къ дѣтямъ и убрали свѣчами, 
апельсинами и серебряными звѣздами. 

— И тебя продали? спросилъ Ваня, 
слушавшій съ захватывающимъ инте-
ресомъ. 

— Да, отвѣтила ель.—Меня ку-
пилъ какой-то человѣкъ и привезъ 
въ большой домъ на площади, гдѣ 
обитали преимущественно богатые 
люди. Ho по пути мы проѣхалн че-
резъ какія-то узенькія улицы, гдѣ 
y домовъ сновали грязно-одѣтые 
люди, которые кричали и шумѣли и 
гдѣ былъ такой спертый воздухъ, 
что мнѣ нечѣмъ было даже дышать. 
Здѣсь тоже были дѣти, но какія-то 
жалкія, оборванныя, игравшія прямо 
на ѵлицѣ, хотя глаза y нихъ были 
добренькіе и сами они казались то-
іцими и худыми, совсѣмъ не такими, 
какія были въ томъ кварталѣ, куда 
меня привезли. Когда я ѣхала по 
этимъ улицамъ, то бѣдняжки окру-
жали меня со всѣхъ сторонъ и, хло-
пая въ ладоши, прыгали и кричали: 

— Елочка! Елочка! Куда тыѣдешь? 
Я нагнулась къ своей сосѣдкѣ и 

спросила ее: 
— A что, и y этихъ дѣтей тоже 

бываютъ на Рождество елки, и имъ 
тоже кладетъ въ чулки подарки 
Елочный Дѣдъ? 

— О, нѣтъ! отвѣтила моя со-
сѣдка.—Громадное болыпинство изъ 
этихъ дѣтей даже вовсе никогда не 
имѣетъ игрушекъ. Эти ребятишки ви-
дятъ игрушки развѣ только на кар-
тинкахъ, да въ окнахъ магазиновъ. 
A что касается до танцевъ вокругъ 
елки, разговѣнья и вкусныхъ празд-
ничныхъ лакомствъ, то многіе изъ 
нихъ даже не имѣютъ чего на празд-
никъ и поѣсть. Правда, эти дѣти 
продаютъ по улицамъ спички, ваксу 
и цвѣты, но всѣ деньги, которыя 
они зарабатываютъ, они отдаютъ 
своимъ отцамъ и матерямъ на по-
купку хлѣба. 

— Мнѣ жаль ихъ, сказала я.—  
Я-бы хотѣла быть рождественской 
елкой именно y этихъ дѣтей! A бо-
гатыя дѣти вѣдь избалованы и не 
оцѣнятъ нашей красоты! 

Въ это время я почувствовала на 
себѣ взглядъ какого-то маленькаго 
тщедушнаго существа, которое всѣ 
другіе звали Колькой. Онъ сыотрѣлъ 
на меня обожающими глазаыи и, про-
тянувъ свою худую ручку, нѣжно 
потрогалъ меня за вѣтви. Жалость 
охватила меня всю, когда я уви-
дѣла его блѣдное лицо и горба-
тое тѣльце. 

— Какая елочка! проговорилъ 
онъ. — A ужъ что изъ нея будетъ, 
когда всю ее обвѣшаютъ свѣчами да 
гостинцаічи! Жаль, что я никогда 
въ жизни не видалъ рождественской 
елки! 

— Эка, чего захотѣлъ! отвѣтила 
ему худая, тоненькая дѣвочка, его 



сестра.—He съ нашими носами бы-
вать на елкахъ! 

— A на небѣ есть елки? опять 
спросилъ горбунъ, a потоыъ вздох-
нулъ H поплелся своими кривыми 
ножка.ми на тротуаръ. 

И какъ мало я тогда думала, что 
снова встрѣчусь съ этимъ Колькой! 
Но объ этомъ послѣ. 

Вскорѣ затѣмъ насъ подвезли къ 
громадному домѵ на площади. Здѣсь-
то, разставшись со своею подругой, 
я была внесена по роскошной лѣст-
ницѣ въ больвдую, ярко-освѣщенную 
и богато убранную комнату. Вошли 
дамы и мужчины въ дорогихъ наря-
дахъ, a вслѣдъ за ними вошли и 
лакеи съ подносами, на которыхъ 
лежали цѣлыя горы разныхч> ла-
комствъ и игрушекъ. Меня стали 
украшать разными блестящими ве-
щами, точно невѣсту къ вѣнцу, и 
столько на меня навѣсили, что я 
едва могла держать. A на другой 
день вечеромъ раздалась музыка, 
двери распахнулись и въ комнату 
ворвалось множество дѣтей, которыя 
изумленными глазками стали с.чо-
трѣть на меня, хлопать въ ладоши 
и затѣмъ принялись вокругъ меня 
бѣгать хороводомъ. Дѣвочки были 
такъ-же хороши и изящны, какъ до-
рогія куклы, висѣвшія на моихъ вѣт-
вяхъ: y нихъ были голубые глазки и 
длинные распущенные волосы, онѣ 
были нарядно одѣты п ихъ ножки 
былпобутывъ хорошенькіе башмачки. 
Всѣ онѣ были такія румяныя и ве-
селыя и, глядя на нихъ, я невольно 

сравнивала ихъ съ тѣми дѣтьми, ко-
торыхъ я видѣла, когда меня везли 
черезъ грязные кварталы. 

Когда были розданы игрушки, a 
затѣмъ сняты съ меня всѣ украшенія, 
какая-то женщина подошла къ моей 
хозяйкѣ и спросила ее: 

- A что прикажете дѣлать съ 
самой елкой? 

Отдайте ее куда-нибудь въ боль-
ницу, отвѣтила хозяйка.—Тамъ вѣдь 
тоже, кажется, устраиваются елки на 
Новый Годъ! 

— Прикажете послать и укра-
шеній? 

— Да, пошлите ящикъ или два! 
Я задрожала отъ удовольствія, что 

меня опять будутъ наряжать. Безъ 
сомнѣнія, и въ больницѣ будутъ дѣти. 
Значитъ, я опять увижу ихъ ласко-
вые глазки. 

Нѣсколько дней спустя, я была 
уже въ больницѣ и стояла посреди 
дѣтской палаты. Все было чинно и 
строго. Маленькіе страдальцы робко 
сидѣли по стѣнамъ, сложивъ на ко-
лѣняхъ ручки и однимъ изъ нихъ 
было запрещено прыгать и веселиться, 
a другія и сами не могли этого сдѣ-
лать, потому что были слишкомъ 
слабы. 

— Няня, вдругъ услышала я зна-
ко.мый голосъ,—подними меня, мнѣ 
хочется посмотрѣть на елку! 

Няня подошла къ койкѣ и при-
подняла съ нея блѣднаго-блѣднаго 
ребенка. 

Я взглянула на него и сразу-же 
его узнала. 



Это былъ горбатый Колька. Онъ 
былъ слабъ, жизнь еле свѣтилась въ 
не.мъ, но когда онъ протянулъ ко 
мнѣ свои худенькія ручки, его лицо 
засвѣтилось радостыо и въ его боль-
шихъ глазахъ блеснуло удовольствіе. 

И какъ мнѣ было пріятно, что на-
конецъ-то и y него, y этого гор-
бунчика Кольки, тоже была елка! 

Затѣмъ дѣти чтснто спѣли, но уже 
не было той веселой суеты, какую я 
видѣла въ богатомъ домѣ. Няни чинно 
подошли ко мнѣ, чинно сняли съ 
леня украшенія и роздали ихъ дѣ-
тяяъ. Но мнѣ было отрадно, что ма-
ленькій Колька видѣлъ меня во всей 
моей красотѣ. A потомъ меня ото-
двинули къ углу, няни утли н всѣ 
дѣти улеглись въ свои постели. 

На другой день, послѣ полудня, 
пришелъ докторъ и ослотрѣлъ нѣко-
торыхъ дѣтей. Остановившись около 
Кольки, онъ пощупалъ y него пульсъ, 
нахмурился и покачалъ головой. 

— Едва-ли онъ переживетъ эту 
ночь, шепнулъ онъ нянѣ.—Ужъ очень 
плохимъ его сюда привезли! 

Я услышала эти его слова. Слезы 
навернулись y иеня на вѣтвяхъ. 

— Бѣдный мальчшдка! прогово-
рила она.—Хорошо еще, что еыу 
удалось повидать елку. Все время 
онъ только и говорилъ, что о ней. 
Можетъ быть, ему еще можно помочь, 
докторъ? 

— Боюсь, что нѣтъ, отвѣтилъ док-
торъ и, безнадежно махнувъ рукой, 
отошелъ отъ горбунка къ друголу 
больному. 

Къ вечеру Колька оживился; глаза 
его какъ-то лихорадочио заблисталн 
и то и дѣло поворачивались въ .чой 
уголъ, гдѣ я стояла. Я знала, что 
онъ дуыалъ обо мнѣ и желалъ уви-
дѣть меня въ блескѣ еще разъ. A 
затѣмъ взглядъ его потухъ, мало-
по-малу всѣ дѣти заснули, вошла 
ночная сидѣлка и оглядѣла Кольку, 
который тоже, казалось, заснулъ. 
Погасивъ огни и оставивъ только 
одинъ ночникъ, сидѣлка подсѣла къ 
нему и стала перелистывать книгу. 

ЕІастала ночь. Старый годъ мед-
ленно уыиралъ, a мои мысли были 
опять тамъ, y насъ въ лѣсу, въ са-
мой его чащѣ, гдѣ я росла. Я тамъ 
привѣтствовала новый годъ, и лѣсные 
духи, вылѣзая потихоньку изъ своихъ 
норокъ, начинали танцевать по пу-
шистому снѣгу. Но вотъ часы про-
били полночь. ІІалата погрузилась 
въ гробовую тишину и сидѣлка опу-
стила голову на грудь и заснула 
прямо въ креслѣ. 

Какъ вдругъ я услышала крикъ 
и, оглядѣвшись вокругъ себя, уви-
дала, что Колька вскочилъ на своей 
постелькѣ и протянулъ впередъ ручки. 
Его лицо преобразилось отъ радости 
и, казалось, что силы вновь возвра-
тились къ нему. 

И вдругъ вся палата наполнилась 
какимъ-то удивительнымъ свѣто.мъ 
и, стоя въ саяой срединѣ этого свѣта, 
прекрасный ангелъ, испуская отъсебя 
лучи, сталъ приближаться къ гор-
бунчику. Бѣлые голуби рѣяли надъ 
его златокудрой головкой, его нѣж-



ныя иожки были босы и голубые 
глазки весело улыбались Колькѣ. 

Этотъ таинственный пришелецъ 
подошелъ прямо ко ынѣ, коснулся 
моихъ вѣтвей и вдругъ всѣ онѣ за-
сіяли свѣчами и тысячи игрушекъ и 

Маленькій Колька въ очарованіи 
всплеснулъ ручками и сталъ смот-
рѣть на меня полными удивленія и 
удовольствія глазами. Тогда прише-
лецъ поднялъ его съ кровати и под-
несъ его ко мнѣ. 

-ВЕРН ^ЕБГЪ ВСЕ,НТ9Х9ЧЕШЬД 
9ЕРАТН(1СЯ Ш КШМУ.-ЭТА 
E/IKÄ ПРИНАД/1ЕЖИТ2 ТЕБГК. 

брилліантовъ, и драгоцѣнныхъ кам- — Бери себѣ все, что хочешь, 
ней вдругъ повисли на моихъ вѣт- обратился онъ къ нему.— Эта елка 
вяхъ il на верхушкѣ y меня вспых- принадлежитъ тебѣ. 
нула алхмазная корона. И я поняла Колька указалъ ему на алмазную 
тогда, что ни одна елка въ свѣтѣ корону и пришелецъ снялъ ее съ 
не была такъ красива, какъ я. меня и надѣлъ ее на него. A за-



— Знаешь, мама, сказала Катя,—мнѣ хочется устроить йлку... 

тѣыъ онъ поцѣловалъ Кольку въ Ночникъ погасъ, въ палатѣ сдѣ-
лобъ и, поманивъ его за собою, лалось темно и болыпе я ужъ не 
умчался съ нимъ далеко на небо, видала ничего. A когда наступило 
туда, гдѣ свѣтятъ ласковыя звѣзды. утро и блѣдные лучи разсвѣта за-



глянули къ надіъ въ окна, то я по-
смотрѣла на койку Кольки. 

Она была пуста. 
Колька ѵмеръ и его унесли уже 

изъ палаты. 
На слѣдующій день тотъ-же са-

мый человѣкъ, который принесъ меня 
въ больницу, унесъ діеня изъ нея, 
a затѣмъ меня продалн вашему папѣ, 
a онъ посадилъ меня въ своемъ саду 
и вотъ я росту здѣсь y вашихъ оконъ. 

Вотъ и вся моя исторія! закончила 
елка свойразсказъ.—A теперьукрой-
тесь вы потеплѣе и давайте спать! 

И Ваня и Катя укрылись съ го-
ловкаыи одѣяломъ и крѣпко заснули. 

A когда настало утро, они раз-
сказали эту исторію своимъ папѣ 
и мамѣ. 

— Знаешь, мадіа, сказала Катя,— 
мнѣ хочется устроить елку и для 
бѣдныхъ дѣтей! Можно? Вѣдь ты 
позволишь? 

Конечно, можно!—отвѣтила 
мама,—но только съ условіемъ: вы 

должны купить для елки украшеній 
на тѣ именно деньги, которыя ле-
жатъ въ вашихъ копилкахъ! 

Ваня и Катя тотчасъ-же приня-
лись за устройство елкн. Ихъ роди-
тели и подруги помогли имъ и игру-
шекъ было накуплено діного. Елку 
помѣстили въ залѣ, украсили залу 
гирляндами и пригласили садіыхъ бѣд-
ныхъ дѣтей. Послѣ музыки и тан-
девъ имъ былъ иредложенъ чай и 
каждому изъ нихъ было дано по 
игрушкѣ и по мѣшечку сластей. 

И какъ было весело, какъ эти 
бѣдныя дѣти хорошо держали себя 
и какъ умѣли цѣннть то, что сдѣ-
лали для нихъ Катя и Ваня! 

A Катя и Ваня жевали вмѣстѣ съ 
ними дешевенькія деревенскія кон-
фекты и онѣ казались иыъ въ ты-
сячу разъ вкуснѣе, чѣдіъ нарядныя 
лакомства въ заманчивыхъ короб-
кахъ, къ которы.мъ они уже такъ 
привыкли. 

Съ англійскаго, разс. Э. С. Роджереъ. 

Н Е З А Б У Д К А . 

Ужъ молитву прошептали 
Раннимъ утромъ всѣ цвѣты, 
И давно ужъ зазвучали 
Пѣсни пташекъ съ высоты. 

He лѣнись, моя малютка, 
Глазки сонные раскрой, 
Чтобі>і въ полѣ незабудка 
He смѣялась надъ тобой. 

Скажетъ: «Крошка не видала 
Нашей утренней росы? 
Ты въ постелькѣ продремала 
Утра яснаго часы? 

Ай-ай-ай! С.чѣяться буду, 
Всѣ.мъ повѣдаю, — сдютри!.. 
He забуду, не забуду, 
He забуду до зарп!» 

тщ^ргі М. Пожарова. 



К У К Л А и з ъ Т Р Я П К И , 

Былъ сочельникъ. Звѣзды какъ-то 
холодно блистали съ неба и вся земля 
была покрыта снѣгомъ. Звонили ко-
локола il на стѣнахъ дѣтской ходили 
тѣни отъ пылавшаго камина. 

Катя и Соня крѣпко спали на сво-
ихъ кроваткахъ подъ теітлыми одѣ-
яльцами. И хотя ихъ куклы тоже 
были уложены спать еще рано вече-
ромъ,—однако онѣ не сііали и вели 
шумный разговоръ. Каждая изъ нихъ 
говорила о томъ, чего-бы она желала 
ішѣть на елку, и многія изъ нихъ, 
подражая дѣтямъ, тоже повѣсили 
своп чулки на стѣнки кроватокъ, 
чтобы ночью Елочный Дѣдушка, про-
ходя съ подарками къ Катѣ и Сонѣ, 
положилъ что-нибудь въчулокъ И ЙМЪ. 

Я буду очень разочарована, 
сказала кукла съ закрывающися гла-
зали,—если онъ не подаритъ мнѣ 
чернаго шелковаго платья и корал-
ловаго ожерелья. 

— Да вѣдь y тебя все это уже 
есть! воскликнула кукла изъ не-
разбивающейся массы. 

— Такъ что-же? Есть, да не мод-
ное. A я хочу, чтобы y меня было чер-
ное платье по самой послѣдней модѣ. 

Кукла съ закрывающшшся глазаыи 
была очень суетна, гордилась собой 
и не любила другихъ. Всѣ другія 
куклы сторонились ея, но побаива-
лись ея и потому не показывали ей 
своего нерасположенія. 

— A мнѣ-бы красный зонтикъ!.. 
сказала японская кукла. 

— A мнѣ-бы мѣховую шубку! ска-
зала русская кукла съ длинными ко-
сами. 

- A что-то мнѣ положитъ въ чу-
локъ Елочный Дѣдъ? вздохнула Ма-
трешка. 

Кукла съ закрывающичися глазами 
была очень груба и не отличалась 
хорошими манерами. 

— Тебя-то ужъ il самоё пора бро-
сить въ печку! проворчала она. 

Матрешка густо покраснѣла, a всѣ 
другія куклы гроыко разсмѣялись. He 
смѣялась только одна кукла изъ 
тряпки. 



A мпѣ-такъ нечего и ждать отъ 
Елочнаго Дѣда, съ грустыо сказала 
она,—y меня вовсе нѣтъ чулка. Мо-
жетъ быть, кто-нибудь изъ васъ и 
дастъ мнѣ на время одинъ? 

И она глубоко вздохнула. 
Каждая изъ куколъ могла-бы пред-

ложить ей взаймы по чулку, за ис-
ключеніемъ развѣ одной только куклы 
съ закрывающимися глазами, которая 
изъ жадности вывѣсила сразу оба 
свои чулка. Но гордячка взглянула 
на нее такъ, что она задрожала, a 
всѣ другія испугались и смолчалн. 

- Тебѣ? Тебѣ-чулокъ? сказала 
она.- Посмотри-ка лучше себѣ на 
ноги. Развѣ на нихъ есть пальцы? 
Это не ноги, a какія-то культяпки! 
Тебѣ-бы быть гдѣ-нибудь въ двор-
ницкой, a не здѣсь! 

Тряпочная кукла глубоко вздох-
нула и съ трудомъ сдержала слезы. 
A затѣмъ куклы утомились болтать 
и одна за другой стали засыпать, и 
скоро заснули совсѣмъ. Въ дѣтской 
наступила тишина. 

Одна только кукла изъ тряпки не 
могла заснуть и, повѣсивъ голову, 
склонилась въ уголкѣ и стала горько 
плакать. 

- Въ чемъ дѣло? вдругъ послы-
шался съ боку ея голосъ.—О чемъ 
ты плачешь? 

Въ удивленіи она подняла глаза 
кверху и увидала около себя Петруш-
ку-на-пружинкѣ. Онъ выскочилъ изъ 
своего ящика и склонился надъ ней. 

-— У меня нѣтъ чулка, чтобы по-
ЕѢСИТЬ на кровать, отвѣтила она и 

зарыдала. —И никто не хочетъ мнѣ 
его одолжить... Я такъ несчастна! 
Всѣ презирають меня, потому что я 
изъ тряпки. 

Она утерла слезы кулачками, на 
которыхъ не было пальцевъ. 

Ахъ, если-бы и я была такъ 
прекрасна, вздохнула она,—какъ эта 
фарфоровая кукла съ закрывающи-
мися глазами! 

— Прекрасенъ тотъ, кто прекра-
сно поступаетъ, проворчалъ Петруш-
ка-на-пружинкѣ.—Она не могла дать 
тебѣ и одного чулка, a саыа-то по-
вѣсила сразу два! Посмотримъ, какіе 
подарки сдѣлаетъ ей Елочный Дѣдъ! 

И онъ оглядѣлся по сторонамъ. 
— Всѣ спятъ... продолжалъ онъ 

таинственнымъ тономъ.—He жела-
ешь-ли ты прокатиться со мной? Я 
получилъ приглашеніе на этѵ ночь 
къ царицѣ Фей и могъ-бы взять туда 
съ собою и тебя. 

— Благодарю васъ, вы очень лю-
безны, отвѣтила тряпочная кукла.—  
Я слыхала отъ Кати и Сони, что 
гдѣ-то есть страна Фей, и мнѣ такъ-
бы хотѣлось ее видѣть! 

- Тогда садись ко мнѣ въ ящикъ! 
сказалъ Петрушка-на-пружинкѣ. 

Тряпочная кукла сѣла къ нему въ 
ящикъ и онъ тотчасъ-же поднялся 
съ земли и выплылъ черезъ откры-
тую форточку на улицу, гдѣ все уто-
пало въ темнотѣ и молчало. Долго 
они летѣли надъ обсыпанными снѣ-
гомъ деревьями и бѣлыми, замерз-
шими полями. Подъ ними проноси-
лись сонные города, вершины горъ, 



рѣки, озера и моря. Тряпочная кукла 
смотрѣла съ интересомъ на этотъ 
новый, открывавшійся для нея міръ, 
и, глядя на него съ высоты, чувство-
вала головокруженіе. 

Они летѣли такъ до тѣхъ поръ, 
пока не достигли до серебряной 
лѣстницы. Здѣсь ящикъ остановился 
и, выйдя изъ него, они стали взби-
раться по ней къ двумъ прекраснымъ 
дверямъ, находившимся въ концѣ 
лѣстницы. Онѣ были очень искусно 
вычеканены изъ золота и слоновой ко-
сти и были украшены драгоцѣнными 
каменьями. Какъ только тряпочная 
кукла и Петрушка-на-пружийкѣ по-
дошли къ нимъ, онѣ распахнулись и, 
переступивъ черезъ порогъ, они уви-
дали себя въ странѣ Фей. 

Въ первую мйнуту тряпочная кукла 
была прямо ослѣплена блескомъ этой 
страны, но когда глаза ея привыкли, 
она стала приглядываться ко всему 
и на все смотрѣть съ любопытствомъ 
и - удовольствіемъ. ІІовсюду цвѣли 
удивительные цвѣты и зрѣли вкус-
ные фрукты, какихъ иельзя было 
найти на землѣ. Хорошенькія до-
рожки, посыпанныя золотымъ песоч-
комъ, вились по бархатнымъ лужкамъ 
и вдоль тѣнистыхъ зеленыхъ аллей 
il приводили къ таинственнымъ гро-
тамъ, высѣченнымъ изъ хрусталя и 
янтаря, гдѣ красивые фонтаны бро-
сали въ воздухъ свои серебряныя 
струи и гдѣ бѣлоснѣжные водопады 
съ пѣною срывались съ уступа на 
уступъ. Птицы съ блестящими перь-
ями летали туда и сюда и нѣли свои 

чудныя пѣсни и по тихой, спокойной 
поверхности ласковаго озера гра-
ціозно плавали лебеди и росли бѣ-
лыя лиліи и пурпуровые ирисы. 

Повсюду имъ встрѣчались толпы 
Фей. Онѣ играли, пѣли, смѣялись. 
Нѣкоторыя изъ нихъ, забравшись въ 
самыя чашечки цвѣтовъ или гірита-
ившись подъ листками, весело нграли 
въ прятки. Летали красивыя бабочки, 
жуки и мушки. 

Петрушка-на-пружинкѣ направилъ 
свой путь прямо къ рѣкѣ, гдѣ y са-
ыаго берега ихъ уже ожидала лодка, 
сдѣланная изъ жемчужной раковины. 
Она была отдѣлана кремовьшъ атла-
сомъ и два лебедя были въ нее за-
пряжены. Сѣвши на спины къ лебе-
дямъ и потянувъ тоненькія шелко-
выя вожжи, двѣ маленькія феи, одѣ-
тыя въ серебристыя туники и въ зо-
лотыя сандаліи, предложили иыъ са-
диться въ лодку. И какъ только 
тряпочная кукла и ея другъ помѣ-
стились въ ней, лебеди ічедленно по-
плыли вдоль no рѣкѣ и привезли ихъ 
ко дворцу Царицы Фей. 

Никогда въ жизни своей тряпоч-
ная кукла не видала такого блеска 
и изящества, какъ этотъ дворецъ. 
Онъ весь былъ сдѣланъ изъ брил-
ліантовъ и опаловъ, которые перели-
вали разными двѣтаыи и отливали 
радугами на солнечныхъ лучахъ. Ма-
ленькій, воздушный герольдъ затру-
билъ въ серебряную трубу, чтобы 
возвѣстить объ ИХЪ прибытіи, II они 
тотчасъ-же вошли во дворецъ. 

Здѣсь они увидали Королеву Фей. 



Она была прекрасна, какъ мечта, ея 
золотые волосы спускались y нея до 
самыхъ пятъ, глаза y нея были, какъ 
фіалки, ri щеки, какъ пурпуръ. Она 
сидѣла на тронѣ изъ слоновой кости 
и одѣта была въ золотую мантію, 
украшенную жемчуголіъ и опалами. 
lia головѣ y нея была маленькая ко-
ронка изъ брилліантовъ и въ рукахъ 
она держала золотой скипетръ, осы-
панный драгоцѣнными каменвями. 

Вся зала была полна гіриглашен-
ныхъ гостей и фей, состоящихъ при 
дворѣ. Всѣ они сидѣли на подушкахъ 
изъ розовыхъ лепестковъ или-же про-
хаживались взадъ и впередъ въ сво-
ихъ костюыахъ изъ лепестковъ и ча-
шечекъ цвѣтковъ. Царица Фей при-
вѣтствовала тряпочную куклу и Пет-
рушку-на-пружинкѣ и указала имъ 
мѣсто около себя. A затѣмъ зазво-
нилъ серебряный колокольчикъ и во-
шли феи-пажи, неся столы, уставлен-
ныя рѣдкими кушаньями и винами. 
Тогда другія феи стали угощать 
куклу и Петрушку хі они ѣли и пили 
и находили, что лучше и вкуснѣе 
онн никогда не ѣли въ жизни. A 
когда былъ оконченъ обѣдъ, феи за-
играли на арфахъ и флейтахъ и за-
пѣли хородіъ и всѣ стали танцевать 
новые танцы. 

— Я хочу показать вамъ свои 
владѣнія, обратилась кь пришельцамъ 
Царица Фей,—и покатать васъ по 
нашей странѣ. 

Они поднялись со своихъ мѣстъ и 
вслѣдъ за тѣмъ ко крыльцу была 
подана маленькая каретка, въ кото-

рую былп запряжены красивыя ба-
бочки. 

— Намъ не усѣсться въ эту ка-
рету! сказалъ Петрушка - на - пру-
жинкѣ.—Мы слишкомъ велики. 

Тогда Царица-Фей крикнула къ се-
бѣ одну изъ своихъ фрейлинъ и что-то 
шепнула ей на ушко. Ta удалилась куда-
то и скоро возвратилась назадъ съ 
хрустальнымъ флакончикомъ, въ ко-
торомъ была какая-то волшебная 
жидкость. Царица Фей брызнула нѣ-
сколько ея капель на тряпочнѵю 
куклу и ея друга и они тотчасъ-же 
сдѣлались такими маленьктш, какч^ 
феи. Послѣ этого они сѣли въ ка-
ретку вмѣстѣ съ Царицей Фей и ба-
бочки помчали ихъ по странѣ. 

— Я не дѣлаю дѣвочка.чъ и маль-
чикамъ подарковъ, какъ Елочный-
Дѣдъ, сказала Царица-Фей,—но я 
тѣмъ изъ нихъ, кто находится въ 
горѣ и несчастіи, посылаю въ ночь 
подъ Рождество сіастливьтс сны. Моіг 
феи, которыя ткутъ эти сны изъ 
цвѣтовъ и изъ золотыхъ и серебря-
ныхъ нитей, разсыпаютъ ихъ пото.чъ 
по всей землѣ и къ кому попадетъ 
въ кроватку или колыбельку такой 
сонъ, тотъ видитъ во снѣ счастли-
выя исторіи, полныя захватывагощаго 
интереса. 

И она провезла ихъ по тѣмъ луга.чъ, 
гдѣ феи сновъ дѣлали свою причуд-
ливую работу изъ цвѣтовъ и блестя-
щихъ нитей, сплетая ихъ въ очаро-
вательные, фантастическіе узоры. 

— A теперь я повезу васъ къ во-
дянымъ духамъ, сказала она. 



И они полетѣли прямо къ озеру, Фей,—мнѣ хотѣлось-бы, чтобы ты о 
по ооверхности котораго плавали бѣ-
лоснѣжныя лнліи, il ставши на одну 
изъ нихъ, стали погружаться вмѣстѣ 
съ нею въ воду. 

Одѣтые въ свои зеленыя платья, 
отдѣланныя серебромъ, водяные духи 
гурьбой вышли имъ на встрѣчу и 

чемъ-нибудь меня попросила. Я дамъ 
тебѣ все, чего ты ни понросишь! 

— Мнѣ хотѣлось-бы быть краси-
вой, отвѣтила кукла изъ тряпки,—и 
сдѣланной изъ фарфора. 

И едва только она произнесла этн 
слова, какъ тотчасъ-же превратилась 

стали затѣыъ имъ показывать свой въ хорошенькую дорогую куклу съ 
домъ, что очень занимало куклу 
изъ тряпки. Стѣны этого доыа со-
стояли изъ водорослей и освѣщались 

закрывающііімися глазами и с.ъ на-
стоящиіми курчавыми волосами. 

Петрушка - на - пружинкѣ поают-
зеленоватьшъ свѣтомъ, проникав- рѣлъ на нее съ нескрываемымъ вос-
шимъ откуда-то сверху, съ поверх-
ности озера, a столы и стулья были 

хищеніеыъ. 
— Ты теперь гораздо красивѣе, ска-

сдѣланы изъ лепестковъ водяныхъ залъ онъ,—чѣмъ та заносчивая кукла 
лилій. Играя на своихъ арфахъ, сдѣ-
ланныхъ изъ жемчужныхъ раковинъ 

съ закрывающимися глазами.—Я такъ 
бы хотѣлъ, чтобы ты теперь была са-

и золотыхъ струнъ, водяные духи мой любимой куклой y Кати и Сони! 
вдли слѣдодпэ за своиыи го-
стями и пѣли хоромъ гіре-
красныя, но печальныя пѣс-
ни о тѣхъ невозвратныхъ 
временахъ, когда они еще 
жили на землѣ и когда люди 
еще вѣрили въ ихъ суще-
ствованіе. A затѣмъ по при-
казанію Дариды-Фей они 
показали куклѣ изъ тряпки 
свои удивительныя пещеры, 
усѣянныя драгоцѣнньшика-
меньядш, и свои несмѣтныя 
богатства и столько раз-
ныхъ интересныхъ вещей, 
что кукла изъ тряпки едва 
успѣвала все запоминать. 

— Прежде чѣлъ ты воз-
вратишься на землю, обра-
тилась къ ней [Царица Слезы иавернулись ей на глаза. 



1. Господа Хрюшкины отпрішылцсь 2. Вотъ они пріѣхали и выходятъ нъ столицу. изъ вагона. 8. Съ вокзала опа отправились въ каретѣ въ самую лучшую гостшшщіу. 

4. Занявши самый лучшій номеръ, 5. Г-жа Хрюшкина стала одѣваться. (3. Обезъянкинъ щшчесадъ ce no по-Хрюшкины рѣшаютъ отправитьея съ ІІригласили парикмахера Обезъянкина. слѣдней модѣ. визитомъ къ г-жѣ Оленевой. 

7. Горничная Хавронья одѣла свою 8. Г-нъ Хрюшкинъ со всѣхъ сторонъ 9. Затѣмъ они отправылись садиться барыню въ лучшее платье. оемотрѣлъ свою супругу. въ карету. 

И онъ насильно засунулъ ее об-
ратно въ свой ящикъ.и болыне ужъ 
она не помнила ничего. 

A когда она проснулась, то было 
утро и всѣ спали. Около нея стоялъ 
ІІетрушка-на-иружинкѣ и глупо смо-
трѣлъ на нее своими глазами, сдѣ-
ланными изъ стеклянныхъ бусъ. 

И она поняла, что все это былъ 
сонъ. Она глубоко вздохнула, слезы 
навернулись ей на глаза, но она 
отерла щ ъ ручкой безъ пальцевъ и 
старалась казаться веселой. 

— «Навѣрное этотъ сонъ мнѣ по_ 
слала Царица-Фей!» подумала она.— 
«Вѣдь я такъ несчастна!» 

À Петрушка-на-пружинкѣ пока-
чалъ головой и сказалъ: 

— Всѣ некрасивые несчастны! 
A потомъ подумалъ немногоидо-

бавилъ:— 
— Но зато они почти всегда умны! 
И оба стали дожидаться, когда 

проснутся дѣти и начнутъ ими иг-
рать. 

Е. С. Р. 

- f e l ^ l i — 



10. Въ caperfe они отправились къ 11. Там-ь ихъ вотрѣтилй два тигра съ 12. Затѣмъ выше.ть самъ г. Оленевъ г-жѣ Оленевоіі. вѣжливымъ поклономъ. н поуѣловалъ лапку y Хрюшкйной. 

13- ІІослѣ этого ош представилиеь 14. Имъ подали чай, но г-жа Хрюш- 15.Два лакея должны были обтирать хозяйкѣдома. клна уронила чашку себѣ иа платье. ее еалфетками. Ей было ыеловко. 

16. Сгорая со стыда. Хрюшкинъ по- 17. Дома Хрюшкивъ строго спроеилъ 18. Тогда Хрюгакинъ поднялъ лапки везъ ce поскорѣе домой. Лакси емѣя- жену:— каерху и воскликнулъ:— лись. — Какъ вы ссбя держали? — Она всдетъ себя, ісакъ свинья! — Мон другъ... толысо и смогла она отвѣтить. 

Л Ѣ Т Н Е Е У Т Р О . 

Облачка пзъ нерламутра 
Таютъ в'ь золотѣ лучей... 
Ласкп радостнаго утра 

Стали горячѣй. 

Сколько блеска! Что за краски, 
Сколько нѣжной красоты! 
Вѣтерокъ лепечетъ сказки,-

Шепчѵтся кусты. 

Вотъ мелькнулъ въ травѣ росистой 
Сѣрый бархатъ мотылька, 

Вотъ на чашечкѣ душистой 
Нѣжнаго цвѣтка 

Вспыхнулъ искрой золотою 
ІІереливчатый жучекъ -—  
И, какъ дождикомъ, росою 

Брызнулъ стебелекъ... 

Что за шорохъ? Птичка сѣла 
Гдѣ-то близко, на суку... 
Ахъ! какъ сладко зазвенѣло 

Громкое «кѵ-ку!» 
_ — М. Пожарова. 



M О Р О 3 к о . 
Дѣтская пьеса въ 4-х-ь дѣйствіяхъ. 

Д Ѣ Й С Т В У І О Щ І Я ЛИЦА: 
Стариісъ. 
Старуха. 
Матреша, дочь ихъ. 
Аннушка, падчерица старухн. 
Дѣвушки и иаріш. 
Дѣдушка-Морозъ. 

Д Ѣ И С Т В І Е П Е Р В О Е . 

Деревепская изба. Старикъ сидитъ y стола 
и плететъ лапоть, старуха y печки іделкаетъ 
орѣхи. Аннушка y окна направо шьетъ. З а 
сиеной слыпшо ііѣпіе дѣвушекъ: 
Лі» і. Разъ въ Крещенскій вечерокъ 

Дѣвушки гадали, 
За ворота башмачекъ, 
Снявъ съноги, бросали; 
Снѣгъ пололи подъ окномъ; 
Слушали; кормили 
Счетны.чъ кѵрицу зерномъ, 
Ярый воскъ тоішли! 
В ъ чашу съ чистою водой 
Клали перстень золотой, 
Серьги пзумрудны; 
Разстилали бѣлый платъ 
И надъ чашей пѣли в ъ ладъ 
ІІѢсенки подблюдны. 

С Т А Р И К Ъ . Огаруха, а, старуха! От-
пусти мою дочку погѵлять съ дѣ-
вушками. Вѣдь сегодня праздникъ, 
всѣ съ горъ катаются, поютъ, пля-
шутъ. Ий скучно съ нами... Вѣдь она 
молоденькая. 

С Т А Р У Х А . Это еще что за новости!.. 
Даромъ мнѣ ее что-ли кормить?.. 
Пусть поработаетъ! 

С Т А Р И К Ъ . Эхъ, жена, жена!.. He  
любишь ты мою Аннушку. Она ра-
ботаетъ на тебя съ утра до ночи: 
и шьетъ, и моетъ, и стряпаетъ, a ты 
все на нее недовольна! 

С Т А Р У Х А . Молчи, старикъ, не сердп 
ченя, a то обоихъ васъ выгоню изъ 
дома! [Встаетъ]. Пойду-посыотрю, какъ 
моя красавица-дочка гуляетъ сь по-
дружками [уходитъ]. 

А Н Н У Ш К А [поетъ]. 

Ле 2. 5Існо солнышко закатплося, свѣтла мѣсяца 
не видать нигдѣ. 

Часты зв-Ьздочки въ тучи спрятались, и те.ч-
ныыъ-темна ночь осенняя. 

Трудно в ъ свѣтѣ жить сиротинушкѣ, 
Везъ родпмаго отца—батюшкл, 
Без'ь родимыя своей матушки, безъ братьевъ, 

сестеръ... Какъ есть кругло.чѵ. |Плачетъ|. 

Бѣдная я, горемычная! Нѣтч> y меня 
родимой матушки!.. Неко.чу всту-
питься за меня, приласкать, наря-
діггь... Всѣ-то дѣвушкн веселятся,—  
одна я сижу за работой, спины не 
разгибая. Другихъ за работу хва-
лятъ, a меня за все бранятъ, по-
прекаютъ, бьютъ.. 

С Т А Р И К Ъ . ГІолно, дочка, неплачь! 
Слезали горю не поможешь. Знаю, 
что надо мнѣ за тебя заступиться, 
да самого злая баба со свѣту сжп-
ваетъ! |3а сценой сльпгіенъ иіумъ и говоръ. 
Вбѣгаютъ Матреша и старуха, за ними дѣ-
вушки, которыя окружаютъ Матрешу]. 

Д В В У Ш К И . Злючка, злючка, сестру 
Аннѵшку изводшпь! Хвастаешься яа-



рядамй, a сестра-то твоя цѣлый день 
дома сидитъ, на тебя злючку наряды 
шьетъ .. Злая ты, злая!.. 

С Т А Р У Х А [гонигь ихъ]. Убирайтесь 
прочь, не смѣйте обижать мою Ма-
трешеньку! Завидно вамъ, что она 
всѣхъ васъ наряднѣе, да милѣе? Уби-
райтесь прочь, не смѣйте больше къ 
НаМЪ ХОДИТь! . . (Дѣвушки убѣгаютъ]. A 

тебѣ, смиренница, я это припомню! 
[грозитъ Аннушкѣ]. 

il A T P Е III A [плачетъ]. МатуіПКа, ГфО-

гони Аннушку. Видѣть ее не ыогу! 
Изъ-за нея мнѣ житья нѣтъ отъ дѣ-
вушекъ... Прогони эту ншцую, чтобы 
и духу ея y насъ не было... Ябед-
НИЦа, П р и т в о р щ и і і д ! . . [грозитъ Аннушкѣ|. 

С Т А Р И К Ъ [Матрешѣ]. С ъ у м а Т Ы СО-

шла!.. Какъ тысмѣешь выгонятьсест-
ру!.. Правду сказали дѣвушки, что ты 
злая: правда-то видно глаза колетъ... 

С Т А Р У Х А . Ты МОЮ дочь бранишь?.. 
Ладно, я-же тебѣ покажу !.. | к ъ АннушкѢ] 

Собирай свое имѣнье, да поживѣй! 
A ты, старикъ, запрягай лошадь н 
вези свое сокровище въ лѣсъ къ 
болыіюй соснѣ. Пѵсть ее тамъ волки 
съѣдятъ!.. 

С Т А Р И К Ъ . Да побойся ты Бога, 
старуха! Нѵ, какъ повезу я свое 
родное дѣтіпце въ лѣсъ въ такую 
стужу?.. 

С Т А Р У Х А . Молчи, старикъ! Если 
ее не повезешь сейчасъ-же, такъ 
самъ убирайся вонъ изъ дома! 
[Старикъ уходитъ]. 

А Н Н У Ш К А [кланяется]. ПрОСТИ Ііеня, 
матушка, если въ чемъ я провини-
лась передъ тобой... 

С Т А Р У Х А . Ладно, ладно, нечего 
хныкать! Я можетъ быть твоего 
счастья хочу... Будешь ты жить y 
Мороза въ ледяныхъ палатахч^. Спать 
будешь на снѣговой перинѣ, Надѣ-
нетд, на тебя Морозъ платье изъ 
серебряной парчи: нарядитч., какъ 
царевну... [©мѣется]. То-то любо тебѣ 
будетіэ! 

М А Т Р Е Ш А . Кланяйся отъ меня дѣ-
душкѣ Уіорозу. [Смѣется |. 

С Т А Р И К Ъ [входитъ]. Что же, дочка, 
пойдеыъ! Видно судьба твоя такая... 

З АНАВѢС Ъ. 

Д Ѣ Й С Т В І Е B T O P O E . 

Лѣсъ. Направо сосна. Изъ глубины сцены вы-
ходитъ Морозъ въ тулѵпѣ, болынихъ рукави-
цахі>, мѣховой шапкѣ. Онъ весь осыпанъ снѣ-
гомъ. В ъ рукахъ y него дубинка, котор>ой онъ 

постукиваетъ. 

М О Р О З Ъ . [Останавливается посреди сцены 
и поетъ, размахивая дубинкой]: 

№3-Я—Морозъ-морозецъ, удалецъ я рххскій, 
Въ бѣлыхъ рукавичкахъ, да в ъ овчинной 

шубкѣ. 
Берегитесь звѣри, прячьтесь по берлогалъ, 
Я иду дозоромъ по лѣсамъ дремучимъ. 

Я—Морозъ-морозецъ, аленькія щечки, 
Тѣло позноблю я, да душѣ тепленько. 
Верегитесь люди, закрывайте ставни: 
Я иду дозороиъ гір полямъ и селамъ. 

Любо мнѣ стучать, щелкать на про-
сторѣ! Звѣри и люди прячутся отъ 
меня. Попробуй кто-нибудь носч^ вы-
сунуть, когда я гуляю,—прихвачу его 
такъ, что цѣлый часъ придется отти-
рать его потомъ гусинымъ саломъ. 
Я—сердитьш! Ухъ, какой сердитып! 
Э, да явижу- не всѣ сегодня боятся 
меня I [Смотритъ налѣво, прикрывая глаза ла-

донью]. Ъдетъ сюда какой-то старм-
2* 



чекъ съ дѣвушкой. Вотъ изъ саней 
выходятъ... Сюда идутъ... Нѵ, и за-
морожу-же.я ихъ на славу! 1 Іусть зна-
ютъ въ другой разъ, какъ въ морозъ 
ПО лѣсамъ Ѣздить! [прячется за сосну|. 

С Т А Р П К Ъ . Вотъ мы п пріѣхали, 
дочка. Ума не приложу -какъ я 
тебя оставлю здѣсь одну. Да ты не 
плачь! Слезамн вѣдь не поможешь! 
Все равно мнѣ тебя нельзя не оста-
вить,—старуха на меня осерчаетъ и 
со свѣту сживетъ! 

А Н Н У Ш К А . He Думай обо мнѣ, ба-
тюшка, уѣзжай съ Богомъ! Можетъ 
быть и не тронетъ діеня Морозъ, 
пожалѣетъ меня, сгіротѵ горемычную. 

С Т А Р И К Ъ . Эхъ, дочка, если ма-
чиха не иожалѣла, такъ Морозъ и 
подавно тебя заморрзитъ! Ну, про-
щай, потерпи немного, скоро пріѣду 
3 а Т о б о Й . |Уходитъ|. 

АННУ I I IКА. . [садится на сугробъ около 

сосны]. Хорошо тутъ, тихо, краснво... 
Такъ-бы и сидѣла тѵтъ цѣлый вѣкъ! 
Вотъ еслн-бы не морозъ, да не звѣри 
лютые, то il не ушла-бы я отсюда! 

Д Ю Р О З Ъ . Бѣдная дѣвушка, бѣдная 
сиротка! Бросили ее здѣсь дикимъ 
звѣрямъ на съѣденье! Думаютъ, что 
и впрямь отъ нея отдѣлались... A 
чѣмъ она вііновата! Неѵжто только 
тѣхмъ, что добра да трудолюбива, да 
матери родной не имѣетъ? Такъ 
нѣтъ лАе, не' подпущу я къ ней нп 
волка хищнаго, ни медвѣдя лютаго! 
Буду стоять тутъ il ее не даыъ ни-
КОМу ВЪ обиду I крадется изъ-за соены и 

наклоняется надъ дѣвушкой|. ТеПЛОЛИТебѢ, 
дѣвица? 'Гепло ли тебѣ, красная? 

А Н Н У Ш К А . Тепло, Морозушка. Те-
ГІЛО, голѵбчикъ! [дуетъна руки]. 

Ы О Р О З Ъ |протягиваетъ ей изъ-за дерева 

теплую шаль|. Надѣнь, красавица. 
А Н Н У Ш К А Iзакутывается въ шаль|.Спа-

сибо, дѣдушка, Спасибо, миденькій! 
.4 О Р О 3 Ъ I наклоняется надъ ней еще ближе |. 

Тепло ли тебѣ. дѣвица? Тепло ли. 
тебѣ, красная? 

А Н Н У Ш К А . Божье тепло, Божье п 
холодно. 

М О Р О З Ъ |протягнваетъ efi теплые сапоги, 

пёрчатки и ставитъ рядомъ съ ней красный 

сундучекъ]. JSepn, дѣвица, бери, кра-
савица! 

А Н Н У Ш К А . Спасибо, дѣдушка! Сгіа-
сибо, миленькійі Інадѣваетъ сапожки п 

садится на сундучекъ]. 

Г О Л О С А Д Ѣ В У Ш Е К Ъ И ПАРНЕЙ". A y . 

Аныушка, гдѣ ты, откликнпсь?!. Ау!. 
Ау!.. 

А Й Н У Ш К А . Ау!.. Ау!.. Я здѣсь! 
I Морозъ прячется за сосну]. 

Д Ѣ В У Ш К И И ПАРНИ [выбѣгаютъ 

слѣва]. Вотъ она! Наконецъ-то мы на-
шли ее! Смотрите—какая она на-
рядная!.. 

A НН УІІ ІК A [встаетъ]. Спасибо, дѣ-
вушки, ВСПОМНИЛИ .меня... |кланяется]. 

Д К В У Ш К И II ПАРНИ [показываютъ на 

сундукъ и шаль]. Откуда y тебя все это? 
А Н Н У Ш К А . Дѣдушка Морозъ по-

жалѣлъ меня п наградилъ. 
ПАРНИ. Ай, да молодчина!.. 
дѣвушки. Пойдемъ, Аннушка, до-

мой. Отецъ о тебѣ плачетъ: ду.чаетъ, 
что тебя и въ живыхъ уже нѣтъ... 
|окружаютъ ее и съ пѣніемъ уводятъ налѣво]. 

Морозъ выходитъ изъ-за сосны п 
смотритъ имъ въ слѣдъ. 



М О Р О З Ъ . Прощай, Аннушка! Живи 
счастливо!.. Эхъ, любо мнѣ гулять 
на просторѣ! Люди и звѣри всѣ пря-
чутся отъ меня! Koro захочу, того 
il заморожу! 

3 A H A В Ѣ С Ъ. 

Д Ѣ Й С Т В І Е Т Р Е Т Ь Е . 
T a же изба. Старикъ смдитъ за столомъ и пла-
четъ. Матреша наряжается передъ зеркаломъ. 
Старѵха сидитъ y окна и смотритъ внимательно. 

С Т А Р И К Ъ . Бѣдная моя головушка. 
Нѣтъ y яеня дочки любимой. Съѣли 
ее лютые волки! 

С Т А Р У Х А . ІІолно плакать, старіщъ... 
Будетъ съ тебя и одной дочки. Смотри, 
какая красавица наша Матреша. He 
чета твоей Аннушкѣ. 

С Т А Р И К Ъ . Старуха, а, старуха! По-
ѣду я за ней. Все-таки она дочь мнѣ! 

С Т А Р У Х А . Куда ты въ такой .мо-
розъ поѣдешь? Сиди ужъ дома! 
[сліотритъ въ окно [. Ч т О ЭТО? 

|3а сценой слышно пѣніе: 

Ахъ, морозъ—морозецъ, молодецъ ты русскій, 
Ходишь в ъ рукавичкахъ, да въ овчинной шапкѣ. 

Ахъ, морозъ—морозецъ, аленькія щечки, 
Тѣло познобшнь ты, да душѣ тепленько. 

Ахъ, морозъ-морозецъ, молодецъ ты русскій! 
(Мотивъ тотъ же). 

Старикъ H .Матреша подбѣгаютъ к ъ окну. 

CT AP У х л. Что это? Дѣвушки и 
парни идутъ... A между ними никакъ 
наша Анютка! Да какая нарядная!.. 
Что же это такое? Вотъ чудеса! 

М А Т Р Е Ш А . Матуідка, да кто же 
это ее такъ нарядилъ?.. 

С Т А Р И К Ъ . Слава Богу, жива моя 
Аннушка!.. 
Входятъ дѣвушки и парни, a впереди всѣхъ 

Аннушка. 

А Н Н У Ш К А . Здравствуй матушкаі 
Здравствуй, отецъ!Здорово, Матреша! 

С Т А Р У Х А |сердито]. Здравствуй! Ü T -

куда зто ты нарядовъ нанесла?.. 
А Н Н У Ш К А . АІорозко мнѣ далъ. A 

ВОТЪ И е щ е |вынимаетъ и з ъ - п о д ъ шали 
сундучекъ]. Мачиха отворяегь его и ахаетъ. 
Матреша вынимаетъ оттуда серьги, бусы, оже-
релья, шелковые платди и т. д). 

Д Ѣ В У Ш К И и ПАРНИ. ЧТО за диво! 
Вотч^ ты и съ приданьшъ, Аннушка! 

М А Т Р Е Ш А . Матушка, вези и меня 
сейчасъ же въ лѣсч>. Мнѣ Морозъ 
и не такихъ еще нарядовт. пода-
ритъ... Вези сейчасъ же, или я сама 
пѣшкомъ убѣгу! 

С Т А Р У Х А . Погоди, дитятко, ДО 

завтра. ІІоздно ужъ! Ночыо въ лѣсу 
страшно. 

М А Т Р Е Ш А [топаехъ ногами|. ВеЗИ œ i ï -

часъ я^е!.. He хочу, чтобы Аннушка 
была наряднѣе меня! [плачетъ]. 

Д - В В У Ш К И И П А Р Н И Гсмѣются]. H y И 

храбрая!.. Ночью въ лѣсъ захотѣла!.. 
С Т А Р У Х А . РІечего дѣлать, старикъ, 

запрягай лошадь, вези и ее въ лѣсь! 
Да смотри не оставляй ее одну. A 
вы убирайтесь!.. Нечего вамъ тутъ 
дѣлать болыпе I гонптъ молодежь. Всѣ ухо-

дять]. 

М А Т Р Е Ш А . Скорѣй, скорѣй, заку-
тывай .меня, да потеплѣе. [Мать суе-

тится около нея|. ВоТЪ ТДКЪІ Шубку-ТО, 
шубку давай! A гдѣ перчатки? Ну, 
я и безъ перчатокъ! Теперь, кажет-
ся, все... Ну, прощай! [уходитъ|. 

3 A HAB -Б С Ъ. 



Д ѣ Й С Т В І Е Ч Е Т В Е Р Т О Е . 

Тотъ же лѣсъ, ио уже вечеромъ. Морозъ бидитъ 
за сосной. Слѣва выходитъ мужичекъ съ вя-
занкой дровъ, кладетъ вязанку на снѣгъ и под-

прыгиваетъ, хлопая въ ладоши. 

М У Ж И Ч Н К Ъ . Ну и морозъ нынче! 
II рукииноги себѣ ознобилъ!.. Только 
бы мнѣ до дому добраться... Ужъ тамъ 
то согрѣюсь на горячей печкѣ [дуетъ 

на руки]. 
ЛІорозъ забѣгаетъ сзади и дуетъ на него и ма-

шетъ руками. 

М У Ж И Ч Е К Ъ . Ой, батюшки-свѣты!.. 
Совсѣмъ окоченѣлъ!.. И откуда это 
вѣтромъ на меня подуло... Кажется 
II вѣтру-то не было!.. |ІДнплетъ себяза 

ушй]. О й , ОЙ, о й ! . . Iподьшаетъ вязанку и 

убѣгаетъ направо]. 
М О Р О З Ъ |машетъ емѵ вслѣдъ дубинкой]' 

Ха-ха-ха!.. Убѣгай, пока живъ!.. Это 
е щ е ЧТО з а ЛІОДИ?.. [Слѣва выходитъ Ма-
трсша. Морозъ прячется за сосну]. 

М А Т Р Е Н І А [кричитъ, оборачиваясь налѣво]. 

Уходи отецъ, уходи, a TO .мнѣ все 
дѣло испортишь!.. A завтра пріѣзжай 
на большихъ саняхъ, чтобы было 
куда имѣнье поставить [быстро подхо-

дитъ къ соснѣ и садится на кучу снѣгу. Выни-

маегь изъ кармана узелокъ съ гостинцами и 

начинаетъ ѣсть|. Хорошо еіце, ЧТ0 ДОГа-
далась взять съ собой пирожка... 
еіце когда-то придетъ этотъ старый 
ХрѢнЪ—МорОЗЪ !.. [МороЗь изъ-за сосны 

грозитъ ей пальцемъ]. ЧТО-ТО ОНЪ Дінѣ 

подаритъ?.. Хорошо бы шубку со-
болью... Вотъ бы стали завидовать 
дѣвушки!.. [Морозъдуетънанеенаъ-засосны|. 

Какой вѣтерч^! Этакъ и замерзнуть 
н е ДОЛГО... Ідуетъ на пальцы и оглядывает-

ся]. Скоро ли придегь этотъ старый 
дуракъ?.. Невѣкъ жемнѣегождать!.. 

М О Р О З Ъ [выглядываетъ на нее изъ-за со-

сны]. Тепло ли тебѣ, дѣвица, тепло ЛІІ 
тебѣ. красная?.. 

М А Т Р Е Ш А . Т ы ЧТО Э Т 0 ? С м Ѣ я Т Ь С Я 

надо мной вздумалъ, что-ли? He ВІІ-
дишь развѣ, что я совсѣмъ окоче-
нѣла?.. И подлинно, дуракъ! . 

М О Р О З Ъ (наклоняется еще ближеі- і СПЛ0 

ли тебѣ, дѣвица, тепло ли тебѣ, кра-
сная?.. ІДуетъ на нее]. 

М А Т Р Е Ш А . Да что ты въ самомъ 
дѣлѣ Ііристалъ? Iпередразнивая его|. «Те-
пло ли тебѣ?»... Ни руками, ни но-
гами не дюгу двинуть, a оніз съ глѵ-
пыми вопросадш лѣзетъ!.. Давай-ка 
мнѣ соболыо шубку скорѣе, да и про-
валивай откуда пришелъ!.. A мнѣ 
ужъ и домой пора. He мерзнуть-же 
ЗДѢСЬ ВСІО НОЧЬ... |кѵтается въ шубу и 
ежится ]. 

М О Р О З Ъ . Тепло ли тебѣ, дѣвица, 
ТеГІЛО ЛИ ТебѢ, Красная?.. [сыплетъ на 

нее снѣгомъ]. Вотъ ужъ какъ тебѣ жар-
ко стало! ГІе открыть-ли окошечко? 
[Замерзая, Матрена падаетъ на снѣгъ. Морозъ 
машетъ надъ ней дубинкой и уходитъ за сосну ]. 

С Т А Р У Х А [за сценой]. А у , ДОЧКа!. . А у , 

милая! Гдѣ ты?.. [выходитъ на сцену]. 

Гдѣ же она?.. He видать! И тутъ не 
видать! [подходитъ к ъ сугробу. и гдадитъ Ма-

трешу]. Что же эіо? Неужели она? 
Такъ и есть... Матреша, голубушка. 
что съ тобой? Никакъ ты замерзла, 
сердечная? [вбѣгаютъ дѣвушки и парни, за 

ними старикъ и Аннушка. Всѣ толпятся вокругъ 

Матреши]. 

С Т А Р У Х А . Охъ, горюшко мое! За-
мерзла наша красавица! Повеземъее, 
старикъ, поскорѣе долой... Отогрѣемъ 
ее на печкѣ, ототремъ ее суконками! 
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Матреша! Милая моя доченька! Да 
очнись-же поскорѣе! Ахъ, я, старая 
дура!.. И гдѣ была голова моя?.. 
Какъ я отпустила ее ночыо одну въ 
лѣсъ въ этакій морозъ?.. Это Богъ 
паказалъ меня за сироту... Иди, Ан-
нушка. Іобнимаетъ АннушкуІ- І І р О С Т И М е -

ня дуру старую!.. Будемъ жить дру-
жно, какъ мать съ дочерью! Я тебя 
какъ свою родную дочь беречь бѵду. 

M A T P K i l l A |очнувшись| Поцѣлуй, Ан-
нушка, H меня. 

С Т А Р У Х А . Она очнулась! Пришла 
въ себя! Вотъ радость-то! 

М А Т Р Е Ш А . A все-таки шубки-то y 
меня нѣтъ!.. ІДѢвушки и парни смѣются]. 

С Т А Р І І К Ъ . Ладно, ладно! Хороша и 

безъ шубкн! Ѣдемте домой... Та.чъ 
наговоримся! A то холодно! 

ВСѢ. Идемъ! Идемъ!.. 
Д Ѣ В У Ш К И И II A1'FI II [поютъ]. 

У ж ъ я золото хороню. хорошо. 
Чисто серебро хороню, хороню! 

Гадай, гадай, дѣвица, 
Разгадай, красавица, 

тІерезъ поле идучи, 
Русу косу плетучи! 

Палъ, палъ перстень, 
В ъ калину, малину, 
В ъ красну земляиичинку 
В ъ черную смородину! 

Всѣ уходятъ направо. Морозъ выходитъ изъ-за 
сосны и смотритъ иыъ въ слѣдъ. 

М О Р О З Ъ . Ну, вотъ и отлично. Те-
перь помирились! Давно-бы такъ! 

3 A H A B ѣ C Ъ. 
M. Ю. Зубова. 

ЖЕМЧУЖИНА ORE AHA. 
( И з ъ д ѣ т с к и х ъ в о с п о м и н а н і й ) . 

(Окончаніе). 

— Лдѣсь безъ васъ два раза при-
ходиліі отъ ладамъ Жюли. вчера и 
сегодня, сообщилъ намъ Мишо, когда 
мы пили чай. Просили васъ непре-
мѣнно къ себѣ. 

Это сообщеніе сильно взволновало 
брата. Онъ подумалъ, что кто-ыи-
будь изъ семейства мадамъ Жюли 
захворалъ п нуждается въ его совѣтѣ 
и тотчасъ же, потребовавъ себѣ 

шлюпку, отправился въ городъ. Его 
возвращенія я ожидалъ около двухъ 
съ половиною часовъ и уже спалъ, 
когда онъ возвратился. Когда онъ 
вошелъ въ каюту, я вскочилъ и сѣлъ 
на кровати. 

— Вотъ тебѣ отъ Алисы! сказалъ 
братъи бросилъчто-то намою постель. 

Это былъ прелестный ароматный 
апельсинъ... 
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Оказалось, что мадамъ Жюли прп-
глашала насъ гтринять участіе въ 
предполагавшейся на завтра прогул-
кѣ на островь Моореа. 

На другой день угрошэ, въ один-
надцать часовъ, прихвативъ съ со-
бою и «ѵистити», мы уже сидѣли на 
лавочкѣ въ тѣнистомъ садикѣ ма-
дамъ Жюли. Милая хозяйка не знала, 
чѣмъ подчивать насъ, куда посадить; 
ыужъ ея съ жаромъ пожшалъ наши 
рукм... Какъ всѣ радушны на Таити! 

Нагрузивъ насіз узелками и мѣшеч-
ками, наполненными лакоыою пищей, 
мадамъ Жюлн сѣла вч̂  кабріолетъ и, 
приказавъ наыъ ожидать ее въ гава-
ни, уѣхала. Предводительствуемые 
Жеромомчэ, высокимъ брюнетоыъ сч̂  
длинными усами и маленькою эспань-
олкой, мы вышли вч̂  гавань. Сѣвъ y 
огромнаго заржавѣвшаго якоря, ва-
лявшагося на берегу, мы сталы ожи-
дать мадаыъ Жюли. 

Полчаса спустя раздался стукъ ко-
лесъ о мостовую и къ наыъ подъ-
ѣхалъ кабріолетъ сч̂  сидѣвшими въ 
немъ саыою мадамъ Жюли и Аріитеей. 

Віэ то время, когда братъ высажп-
валъ дамъ изъ экипажа, г. Жеромъ 
куда-то убѣжалъ. Возвратился онч. 
съ кулечкомъ, изт> котораго торчали 
головки винныхъ бутылокъ. 

— Тагурева! громко закричалъ онъ 
нѣсколько разъ. 

— Тапе-тапе! (ѣду, ѣду) отвѣтилъ 
голосъ изъ приближавшейся къ намъ 
громадной пироги, и лы подошли къ 
самой водѣ. 

Два огро.мные Маориса, Таі урева 

и Матарева, причалили лодку къ на-
бережной п, прикрѣпивъ ее, переки-
нули чосток'ь. Мы сѣли въ лодку II, 
размѣстивъ узелки, тронулисьвъпуть. 
Маорисы шлегали на весла и лодка 
летѣла какъ птица. Выйдя въ море, 
мы поставилн парусъ п помчались еще 
быстрѣе. 

Темная тѵча съ громомъ и молніей 
надвмгалась на насъ и угрожала наічъ. 
Барашки забѣгали no водѣ и лодку 
стало накренивать. Мы очень пуга-
лись, Маорпсы тоже опасались н 
только братъ H Аріитея оставались 
спокойными. 

Застигнутые наконецъ дождемъ и 
промокшіе до костей, мы пристали къ 
острову Эйлео гі высадились въ его 
бухтѣ. Маорисы вытащиліі лодку на 
коралловый рпфъ и отправились сч, 
нами. Дождь лилъ какъ изъ ведра. 
Попавъ въ какую-то хижину, мы при-
казали развести огонь и стали про-
сушиваться. 

Цѣлый день шелъ дождь, п мы не 
выходили изъ хижины. Чтобы хогь 
сколько-нибудь развлечь насъ, мадамъ 
Жюли пѣла,а ея мужъ подтяітівалъ ей. 

Только къ вечеру прояснилась по-
года. Утопая в_ь ыокрой травѣ, мы 
пошли гулять. Громадная гора на по-
добіе средневѣкового за.мка высилась 
надъ нами, изъ-за нея видна была 
другая, точно готическая церковь, 
поднявшаяся къ небу, a не.чного лѣ-
вѣе возвышалась гора правильнаго 
четырехъ - угольнаго вида. Все это 
та.мъ il сямъ было усажено громал-
ныыи пальмами, y подножія которыхч^ 



виднѣлись хижины туземцевъ. ІІока 
старшіе пили молоко, я и Алиса на 
берегу бухты собирали раковины и 
кораллы. 

Часамъ къ девяти мы возвратились 
на Таити, такъ и не побывавъ въ 
Моореа. ІІодъѣзжая къ городу, мы 
увидали въ его гавани какое-то но-
вое судно и саженяхъ въ двадцати 
отъ него дымящійся пароходъ. Выса-
живаясь на берегъ, ыы узнали, что 
это новое судно потерпѣло крушеніе 
y одного изъ острововъ и пришло 
чиниться. Дымящійся же пароходъ 
собирался отправиться за почтой. 

На берегу, усадивъ ыеня въ шлюп-
ку, на которой выѣхалъ за нами 
Мишо, братъ отправился въ городъ, 
a я очень усталъ и потсшу отплылъ 
къ себѣ на пароходъ. Долго ожидалъ 
я на палубѣ брата и не ложился 
спать. Когда же заснулъ весь эки-
пажъ, заснулъ и я въ объятіяхъ 
моей обезьянки. A на утро ни я, ни 
обезьяна не увидали брата. Онъ безъ 
вѣсти пропалъ. 

Печальный бродилъ я по пароходу. 
Когда я встрѣтилъ капитана Кутюрье 
и попросилъ y него шлюпку для пе-
реправы на берегъ, онъ мнѣ отказалъ 
и для лоего утѣшенія приставилъ ко 
мнѣ Мишо. Бѣдный Мишо вертѣлся 
передъ моими глазами, продѣлывалъ 
разныя штуки съ обезьяной, дразнилъ 
какаду,—но я все думалъ о братѣ. 
Съ горя я уже взялся за граммйтику 
Кюнера. Только къ часу я неімного 
развеселился и сталъ гіграть съ обезь-
яной. Мишо подсѣлъ къ намъ съ 

какаду, вытащилъ изъ кармана кар-
ты и пригласилъ меня съиграть съ 
нимъ; я согласился, скоро заиитере-
совался игрой и нроигралъ съ нимъ 
цѣлый часъ. Когда мы доигрывали, 
къ пароходу пристала пирога, и мо-
лодой Маоріецъ, протянувъ вверхъ 
руку, показалъ намъ ішсьмо. Ему 
спустили трапъ, взяли отъ него пись-
мо и передали его мнѣ. Оно было 
написано рукой моего брата и адре-
совано на мое имя. Я распечаталъ 
конвертъ и прочелъ слѣдующее: 

«Здѣшній докторъ Пратъ попро-
силъ меня поыочь ему въ производ-
ствѣ операціи надъ нѣкіимъ, лежа-
щимъ въ здѣшнемъ госниталѣ, таи-
тяяиномчз. Разумѣется, я согласился. 
Окончивъ операцію, я запозднился 
и ужъ заодно остался и на пріемку. 

«Если хочешь повидаться со мною, 
сядь на лодку подателя сего письма 
и пріѣзжап въ больницу. Онъ тебя 
проведетъ. Смотри, въ лодкѣ не шали 
и не упади въ воду. Можетъ-быть 
вечеромъ мы что-нибудь сотворимъ». 

Прочитавъ это письмо я быстро 
переодѣлся въ свой новый чесунчевый 
костюмъ, и поѣхалъ въ городъ. Оста-
новившись y пристани и привязавчз 
пирогу къ торчавше.діу изъ набереж-
ной кольцу, мой проводникъ повелъ 
меня по аллеямъ черезъ весь городъ 
и вывелъ въ какую-то рощицу; это 
было городское кладбінце; пройдя ио 
дорогѣ, идущей мимо памятниковъ и 
крестовъ, мы вышли изъ иего и на-
правились по аллеѣ изъ бурао къ 
длиннолу одноэтажному дозіу, окрѵ-



женному тѣнистымъ садомъ; это и 
былъ гостіиталь. Лишь только я пе-
рестугшлъ порогъ, какъ меня обдало 
непріятнымъ, однѣмъ больницамъпри-
сущимъ запахомъ; вышедшій ко мнѣ 
прислужникъ ввелъ меня въ комнату, 
надъ дверями которой висѣла вывѣс-
ка съ надписыо: «пріемная». Здѣсь 
сидѣло много больныхъ, ожидавшихъ, 
когда ихъ примутъ; минутъ черезч> 
двадцать вышелъ ко мнѣ и братъ; 
изъ больницы ІМЫ отправились къ 
мадамъ Жюли. У нея насъ оставили 
ночевать, a рано .утромъ на слѣдую-
щій день мы всѣ цѣлою компаніей 
зашли за Аріитеей и, взявъ ее съ 
собою, гюѣхали въ горы; no дорогѣ 
насъ захватила сграшная гроза. . Гро-
мадныя щльмы гудѣли въ вышинѣ 
и гро.мъ нѣсколькими эхо отдавался 
въ горахъ 

Я чувствовалъ усталость и дро-
жалъ; «что за диво»? думалъ я про 
себя и, укрывшись пледомъ, заснѵлъ 
въ экипажѣ подъ громовые раскаты 
il крики лшѳическихъ Тупапагу, пе-
редразнивавшихъ громъ въ горахъ. 

На слѣдующее утро я проснулся 
совсѣмъ больнымъ; чувство недсшо-
ганія стояло во всемъ моемъ тѣлѣ и 
ноги какъ-то неохотно шли и болѣли. 
Я не помню, гдѣ лы почевали, помню 
только, что всю ночь я испытывалъ 
тянущія боли въ мышцахъ н ногахъ, 
il что .чой сонъ, прерываемый иногда 
ползаніе.чъ по тѣлу какихъ-то ули-
токъ H ящерицъ, былъ нарушаемъ 
еще ужасньши видѣніялш. 

A затѣмъ мы вернулись къ мадамъ 

Жюли и прожили y нея цѣлые два 
мучительные дня, въ котбрые я поло-
жительно не вставалъ съ постели и 
хворалъ; добрая француженка под-
чивала меня разными лѣкарствадш, a 
братъ, сильно озабоченный, ничего не 
предпринималъ и будто выжмдалъ 
чего-то; когда же на исходѣ второго 
дня страшный потрясающій ознобъ 
©хватйлъ меня съ ногъ до головы и 
послѣ этого произошло гро.чадное по-
вышеніе температѵры, я на нѣсколько 
дшнутъ потерялъ созчаніе; я слышалъ 
какъ меня перевозили на пирогѣ на 
пароходъ, чувствовалъ сухость во 
рту il сильнѵю боль въ животѣ; 
какое-то непонятное, безформенное 
пятно стояло y меня передч^ глазами 
и горячее дыханіе жгло верхнюю 
губу. A затѣмъ закружнлось все и 
я потерялъ сознаніе. 

Цѣлыя пять недѣль я прохворалъ 
брюшнымъ тифомъ, заразившись имъ 
ВЧі больницѣ. 

Когда я почувствовалъ себя совер-
шенно здоровы.мъ и счастливыми гла-
заыи обвелъ вокругъ себя, странная 
обстановка на первый взглядъ пора-
зила меня; я лежалъ въ свѣтлой, 
высокой комнатѣ, наполненной пре-
лестнымъ запахо.мъ датуръ, a не въ 
душной каютѣ; около меня сйдѣяъ 
мой братъ, немного похудѣвшій, и 
Моэ, оба разговаривалгі шепото.чъ п 
изрѣдка оборачивались въ мою сто-
рону; около моей кровати, діягкой-
премягкой, стояла табуретка, уста-
вленная лѣкарствами; на табуреткѣ 



бнли странные узоры, выведенные 
красною и золотою краской. 

— Гдѣ я? обратился я къ брату и 
заслѣялся. 

— Чтб, пріятно выздоравливать? 
спросилъ онъ меня. 

Я засмѣялся опять: мнѣ такъ было 
весело! 

—• БлагоДари вотъ ее, указалъ 
братъ на Моэ.—Это она все время 
ухаживала за тобой. 

Я протянулъ впередъ губы и ио-
цѣловалъ подставленную ммѣ щеку 
Моэ. 

— Гдѣ же я? спросилъ я снова. 
— У Помаре. 
—• Какъ я сюда попалъ? 
-— A тебѣ какое дѣло? 
Я засмѣялся. Все мнѣ казалось ми-

лымъ H превлекательнымъ, такъ были 
хороши братъ и Моэ, a изъ окна 
тянуло свѣжестью наступавшаго ве-
чера и запахомъ цвѣтовъ; гдѣ-то 
вдали раздавались звуки пѣсенъ и 
удары тамъ-тама; меня такъ потянуло 
въ горы, что я сказалъ: 

— Поѣдемъ къ Туанахаирѵ! 
— ГІоѣдемъ, иоѣдемъ... засмѣялся 

братъ. 
Онъ былъ тоже веселъ. 
Часъ спустя ко мнѣ подошла ІТо-

маре, и молча погладила меня по 
головѣ. 

— Гетеа! (исхѵдалъ)—проговорила 
она, уходя. 

Въ тотъ же вечеръ меня посѣтила 
и мадамъ Жюли; войдя въ комнату, 
она сѣла ко мнѣ на кровать и стала 
пѣть мпѣ пѣсни. 

A недѣлю спустя, я уже гулялъ по 
садамъ королевы и полною грудыо 
вдыхалъ его ароматы. Изъ-за заго-
родки сада виднѣлись море и пестрѣю-
ідіе на немъ корабли. Лѣсъ мачтъ 
те.мпѣл'ь изъ-за деревъ и шумъ съ на-
бережной долеталъ до моихъ ушей... 
Я стоялъ y ограды и долго неотхо-
дилъ отъ нея... 

Щмного позже, идя во дворецъ, 
я встрѣтилъ брата. 

— Ты бы выпилъ ммкстурки, ска-
залъ онз̂  АІНѢ. ГІора, уже шесть 
часовъ. 

Я пошелъ и принялъ лѣкарства. 
Вд3 тотъ же вечеръ мы получили 

изъ Россіи телеграмму, вызывавшую 
насъ домой... 

Важныя политическія событія, про-
исшедшія на Балканскомъ полуост-
ровѣ и начавшіяся годомъ ранѣе 
того, какъ мы пріѣхали въ Таити, 
заставили Россію придвинуть свои 
войска къ границамъ Молдавіи. 

Настѵпала Русско-Турецкая война. 
Брата прикомандировали младишмъ 

врачемд^ къ 2-му Н. полку и вызы-
вали въ Москву къ і-му сентября 
1876 года. 

Намъ давали сроку только два мѣ-
сяца, a намъ'предстояло еще посѣтить 
Америку, Бразилію, Канарскіе острова, 
Успѣемъ ли мы побывать въ нихъ? 

Было рѣшено черезъ четыре дня, 
именно зо-го марта, покинугь Таити. 

Цѣлые дни я и братъ ходили по 
городу и его окрестностямъ и на-
всегда прощались съ НЙМИ. Мнѣ было 
такъ жаль покидать Папеити, такъ 



грустно было разставаться съ тѣми 
мѣстами, гдѣ я прожилъ три мысяца 
и два дня, гдѣ я умиралъ и вдругъ 
воскресъ, что я то и дѣло ѵмолялъ 
брата остаться въ Таити навсегда. 

Нельзя, мальчикъ, нельзя! только 
и отвѣчалъ онъ мнѣ. 

Когда-же мы подходили къ гавани 
и прощальными глазами глядѣлп на 
нее, на рейдѣ я увидалъ только нѣ-
сколько незнакомыхд> мнѣ парохо-
довъ. 

— A гдѣ же нашъ «Быстрый»?—  
удивленно спросилъ я брата. 

Тю-тю! Онъ давно уже на путн 
въ Европу... отвѣчалъ мнѣ Анатоль. 

— Какъ? A на чемъ же мы гю-
ѣдемъ? 

— A вонъ, видишь на рейдѣ бѣлый 
пароходъ... Это «Марія-Антуанета». 
Она-то, братецъ, и повезетъ иасъ 
домой... 

— Экая досада! Я такъ и не про-
стился съ Мишо и съ Кутюрье. 

Братъ печально улыбнулся. 
— Мишо здѣсь... сказалъ онъ.—  

Мы сейчасъ къ нему пойдемъ. 
— Какъ здѣсь? Гдѣ онъ? засыпалъ 

я его вопросами, но братъ не отвѣ-
чалъ. 

Маленькій кабріолетъ повезъ насъ 
за городъ... Ботъ уже передъ на.ми 
роскошный горный пейзажъ Орохе-
ны... Вонъ ужъ и кладбище и нена-
вистная больница. 

— Ты къ доктору, опять в'ь боль-
ницу? спросилъ я брата, когда наша 
коляска остановилась y кладбищен-
ской калитки. 

-=— Нѣтъ, къ Мишо... 
Я дико поглядѣлъ на него н молча 

съ волненіемъ пошелъ за нимъ. Братъ 
подвелъ меня къ свѣженькой могилкѣ 
съ маленькимъ крестомъ изъ ли.чон-
наго дерева. Мслкая надпись чернѣла 
на немъ и запахъ лимона стоялъ во-
кругъ могилы... 

Франсуа Мишо, 
гражданинъ Французской республики. 

Матросъ съ «Быстраго». 
Скончался 2 марта 

1876. 
Миръ его праху! 

Такъ говорнла скромная надпись 
на скромномъ крестѣ... 

Я заплакалъ. 
— ІІолно, мальчикъ, ѵговармвалъ 

ічепя братъ. 
И мнѣ представилась знакомая кар-

тина... «Быстрый», качаясь на вол-
нахъ, плыветъ по океану, волны за-
ливаютъ черезъ борт-ь, матросы суе-
тятся, кричатъ... A Мишо уже нѣтъ. 
Онъ лежитъ гдѣ-то внизу, по ту сто-
рону океана н прелестныя мимозы 
колеблются надъ его могилой н на-
шептываютъ е.му легенд-у о Таити. 

— Отчего онъ умеръ? — спроси.п, я 
брата. 

— Заразился отъ тебя.. 
Я заплакалъ опять. 
Долго .чы простояли y .чогилки 

Мишо и юлго потом ь молчали. A 
когда мы вернулись въ городъ, то 
былъ уже вечеръ и y королевы По-
маре былъ балъ. Въ то вре.чя, когда 
во дворцѣ подъ звукіі фортепіано пля-



сали вальсъ, въ саду y королевы шла 
таитянекая національская пляска 
«упа-упа». Двѣ танцовщицы, окру-
женныя хоро.мъ, подъ звуки пѣсни п 
удары тамъ-тама, вертѣлись въ бѣ-
шеной пляскѣ. Онѣ то вдругъ зами-
рали, останавливаясь на нѣсколько 
минутъ, то вновь пускались гілясать 
до тѣхъ поръ, пока не падали за-
.мертво и ихъ не замѣняли дрѵгія. На-
родъ толиадш стоялъ y дворца и за-
глядывалъ въ окна. 

A на другой день съ утра густой 
дьшъ стоялъ надъ пароходами. «Ма-
рія-Антуанета» собиралась уходить н 
разводила пары. Въ часъ пополудни, 
сдѣлавъ прощальные визиты, мы уже 
стояли на пароходѣ. 

ІІрекрасный островъ постепенно 
удалялся отъ насъ, на берегу стояли 

наши знакомые и махали намъ плат-
ками. Тяжелое чувство лежало y насъ 
на сердцѣ. 

Часъ спѵстя, мы были уже далеко, 
и только одинокій силуэтъ Арштеи 
все еще стоялъ на берегѵ и прово-
жалъ насъ въ путь... 

Прощай, Таитяі Прощай, Мишо! 
Возвратясь въ Россію, братъ по-

шелъ на войну, a я поступилъ въ 
гиыназію. A затѣмъ, нолтора года 
спустя, ровно і-го октября 1877 года, 
лрачное извѣстіе достнгло до меня 
въ гиыназическомъ пансіонѣ. Мой 
братъ, Анатоль, палъ при Дунаѣ 
жертвою той самой болѣзни, гсоторая 
пощадила меня и погѵбила Мишо... 

И я остался одинъ... 
М. Б—екій. 

Р А З С К А З И К И . 

Одинъ крестьянинъ лежалъ въ 
тѣни подъ дѵбоыъ и глядѣлъ на ого-
родчэ, около котораго росъ этотъ 
дубъ. По забору вилась тыква съ 
грсшадньши плодами. Крестьянинъ 
покачалъ головой и поду.чалъ: 

«Вотъ если бы я могъ, то сдѣлалъ 
бы какъ разъ наоборотъ: на дѵбу 
этомъ приказалъ бы произрастать 
тыква.мъ, a на тыквѣ — жолудядпь. 
Воображаю, какіе громадные плоды 
тогда приносилъ бы дубъ! A то 
зрѣютъ на не.чъ какіе-то никому не 
нужные маленькіе жолуди! To ли 

дѣло тыквы! И былн бы онѣ тогда 
по нѣскольку пудовъ вѣсодіъ» ! 

Въ это время съ вершины дуба 
сорвался жолудь и ударилъ крестья-
нина пряыо по носу. Потекла кровь 
и стало больно. 

Крестьянинъ вскочилъ, почесалъ 
себѣ затылокъ и еказалъ: 

— Вотъ хорошо, что на этомъ 
дубѵ растѵтъ жолуди, a не тыквы! 
Вѣдь если бы этакая вотъ штука да 
свалилась на діеня съ вершины дуба, 
то тутъ не только носа, a меня самого 
не осталось бы въ живыхъ! 



Какъ-то на смотру y Наполеона I 
снесло вѣтромъ шляпу. Молодой по-
ручикъ подхватилъ ее и подал'ъ ее 
I Імператору. 

— Благодарю васъ, капитанъ, ска-
залъ ему Наполеонъ, не разобравъ 
отъ пыли его чина на воротникѣ. 

— Какого полка, ваше величество? 
спросилъ находчивьш поручик'ь. 

Имнераторъ улыбнулся и отвѣтилъ: 
— Кирасирскаго второго! 

ІІІарада лучшая забава! 
Одесса, Ревель, Таганрогъ, 
Бердянскъ, Архангельскт. и Либава, 
На этотъ разъ—мой первый слогъ. 

Второй мой слоіъ припЛылъ когда-то, 
Когда обсохла часть полей, 
Къ твердынямъ мрачнымъ Арарата 
Съ громаднымъ домомъ для звѣрей. 

A вмѣстѣ все, сложивъ два слога, 
Узнать такъ просто, такъ легко! 
Онъ шьетъ, кроитъ и часто много 
Наыъ портитъ суконъ и трико. 
(Фамиліи подпнсчиковъ, вѣрно рѣшивціихъ эту 

шараду, бѵдутъ напечатаньі). 

ЗАДАЧА № 2. 
Даны четыре слова: прут 

луна 
пила 
салат. 

Переставить въ каждомъ изъ нпхъ 
буквы, такъ, чтобы получнлось: 

Изъ перваго—мертвое тѣло. 
ІІзъ второго—конный солдатъ. 
Изъ третьяго—дерево. 
I Ізъ четвертаго—собраніе геогра-

фическихъ картъ. 

ІІри этомъ начальмыя буквы этихъ 
иовыхъ словъ должны составить со-
бою названіе города въ центральной 
Россіи. 

Разгадка задачн Л° і. Мыгпь, 
Оселъ, Сани, Курица, Вѣтка, Азбука= 
Москва. 

Разгадка шарады № 2. КолъД-
басня=Колбасня. 

Вѣрное рѣшеніе эти.хъ задачи и шарадьі 
іірислали: 

Шура Романчукъ в ъ Спб., М. Дроздовъ вч. 
Спб., Костя Жировъ въ Спб., Женя Кузь.чина 
в ъ Спб., Г . Сѣкеринъ в ъ Гатчинѣ , Аня Хво-
стова в ъ Вологдѣ , Аіиша Касат^инъ въ Спб., 
Коля Скородумовъ въ Сиб., Вѣрочка Боборы-
кина въ Го.мелѣ, Сергѣй и Николай Копытько 
в ъ Екагеринославѣ , Анна К а г а н ъ въ Ревелѣ , 
Наташа и Лена Фомичевы в ъ Сызрани, Володя 
Орловъ ві> Одессѣ , А. ІІІтемпель вт> Таганрогѣ , 
Галя Котельникова в ъ Верхнеднѣпровскѣ , Ли-
дія Ландманъ въ Архангёльскѣ , Саша Львовъ 
въ Канна.ѵь, во Франпіи, Шура Чекуновъ въ 
Новочеркасскѣ , Леночка Аидреева въ Ѳеодосіи, 
Маруся В іинова вч, Вильнѣ , Таня Горецкая въ 
Спб., А. Дюпюи вч. Саратовѣ . 

Вѣрное рѣшеніе задачи прислали: 

Маня Мансырева в ъ Спб., Котикъ Голова-
новъ въ Спб., Ь\оля н Маруся Алексѣевы, Т а с я 
Быкова, Б. Стольниковъ в ъ Новгородѣ , Саша 
Дитяткииа въ С. Руссѣ . 

Вѣрное рѣшеніе шарады прислано отъ Борк 
ИІувеляева изъ Армавнра. 

Редакторъ-издатель М. П. Чеховъ. Типографія A. С. Суворпна. Эртелевъ пер., 13. 


